CRISTINA VÁZQUEZ MORENÉS

SWORN english interpreter MINISTRY OFFICIAL
COCENSA

C/ Gran Vía 62
28013 Madrid
Tel. office: +34 91 541 4437 Fax: +34 91 548 2402

Cell: +34 610 717 986
E-mail. cristina.vazquez@cocensa.es 

PERSONAL DATA

Date of birth: 30th October, 1977 (Madrid - Spain)

Nationality: Spanish

Marital status: Single

Driving license (B1) 
PROFESSIONAL EXPERIENCE AND ACTIVITY

Freelance translator and interpreter (Spanish, English with deep knowledge of German)            Since January 2005
I carry out my professional activity satisfying all translation and interpreting requirements of several Enterprises (my customers) worldwide 
BOMBARDIER TRANSPORTATION AG (Zurich, Switzerland)
                
LOC / P3 Division:






     May 2004 – December 2004
Project management assistant

Official translator and interpreter of the Projects Talgo 250.I and TALGO 350.II
Interpreter and translator during project management meetings

Translator and interpreter of Engineering Management 

Translator and interpreter of the Legal Department at BOMBARDIER TRANSPORTATION
Interpreter at meetings held between the Consortium and the Customer (RENFE)

References: Markus Häusermann 
LOC / A Division

Sales Department






          August 2003 – April 2003
Sales team translator and interpreter
Sales PM Assistant

Translation, interpreting and assistance in negotiations with RENFE regarding the Projects: TALGO 250 with variable gauge and TALGO 350.II (AVE Madrid-Lleida)

Interpreter before the customer (RENFE) and the Consortial partner
BOMBARDIER TRANSPORTATION (Kassel – Germany)
                April 2003 – July 2003 
Project management Translator and interpreter 
Project Management Assistant
Information Technology Department

Talgo 350.II Project 

TALGO 250.I Project 
SIEMENS S.A. (Erlangen – Germany) 




Nov. 2000 - March 2001 Automation & Drives

 

Department: Translation and Interpreting





    

(References: Mr. Jose Luis Ortega Lleras.

E-mail: jose.ortega_lleras@siemens.com


SIEMENS S.A. (Tres Cantos, Madrid)




 Jul. 2000 – Oct. 2000

Human Resources Department
Translation, interpreting, and assistance 

(References: Mr. Antonio Martín Tereso.

E-mail: amtereso@ssa.siemens.es 

Tasyc SL      





      



        Oct. 1996

German gastronomic products promotion.

QUALIFICATIONS

Translation and interpreting university BACHELOR degree in SPANISH, english, german, and Japanese at “universidad pontificia de comillas”, madrid

SWORN english interpreter ministry official. 
EDUCATION

Universidad Pontificia de Comillas

  



   Oct. 1995 – Sept. 2002

TRanslation and interpreting university degree 

(languages: SPANISH, english, german & JAPANESE)

Superintensiv 2 – Deutschkurs (Munich – Germany) 




        March 1999

Goethe Institut (Munich – Germany) 





  Nov. 1996 – May 1997

“Zentrale Mittelstufenprüfung” – Goethe Institut, Munich, Germany

Eurozentrum Köln (Cologne – Alemania) 

         

           Jul. 1994, 1995, and 1996

German Academy, Hannover, Germany.





            Jul. 1993

Colegio Santa María del Camino, Madrid
            



            1980 – Jun. 1995





Selectividad (Madrid)

Riddlesworth Hall School (Norfolk – UK)





                   1998
COMPUTER KNOWLEDGE

Lotus Notes 4.6

Internet

Microsoft Windows, Microsoft Office XP, Microsoft Power Point, Microsoft Excel
TRADOS Multiterm

Human Resources Database

PIRS 4.6 Database
HOBBIES & SPORT

Hobbies 
Travelling, politics, internet, reading, domestic & foreign cultures, languages, music.

Sports


Skiing, paddle-tennis, golf, swimming, gymnastics, jogging
